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1 Úvod 

V dôsledku transpozície smernice 2015/2436 (ďalej len „smernica o OZEÚ“) do vnútroštátnych právnych 

predpisov a vykonávania nariadenia 2017/1001 (ďalej len „nariadenie o OZEÚ“) a s cieľom zlepšiť 

jednoduchosť používania a prístupnosť, je cieľom tohto spoločného oznámenia konsolidovať existujúce 

spoločné postupy týkajúce sa akceptovateľnosti výrazov pre triedenie a všeobecných označeniach názvov 

tried niceského triedenia, ktoré sú naďalej relevantné a uplatniteľné vzhľadom na smernicu/nariadenie o 

OZEÚ. 

 

2 Kontext 

Dňa 19. júna 2012 vyniesol Súdny dvor rozsudok vo veci C-307/10 „IP Translator“, ktorý obsahuje odpovede 

na otázky týkajúce sa používania všeobecných označení názvov tried niceského triedenia. Pri dvoch z troch 

otázok položených Súdnemu dvoru išlo o tieto otázky a odpovede: 

 

1. Je v kontexte smernice 2008/95 nevyhnutné, aby boli jednotlivé výrobky alebo služby, na ktoré sa 

vzťahuje prihláška ochrannej známky, označené s určitou mierou jasnosti a presnosti, a ak áno, aká 

je táto konkrétna miera jasnosti a presnosti? 

„Smernica 2008/95 sa má vykladať v tom zmysle, že vyžaduje, aby výrobky alebo služby, pre ktoré sa žiada 

ochrana prostredníctvom ochrannej známky, boli prihlasovateľom identifikované dostatočne jasne a presne, 

tak aby umožnili príslušným orgánom a hospodárskym subjektom určiť rozsah ochrany udeľovanej 

prostredníctvom ochrannej známky iba na tomto základe.“ 

 

2. Je v kontexte smernice 2008/95 prípustné použiť všeobecné pojmy uvedené v názvoch tried 

[niceského] triedenia na účely označenia jednotlivých výrobkov alebo služieb, na ktoré sa vzťahuje 

prihláška ochrannej známky? 

„Smernica 2008/95 sa má vykladať v tom zmysle, že nebráni používaniu všeobecných označení názvov tried 

niceského triedenia s cieľom identifikovať výrobky a služby, pre ktoré sa žiada ochrana prostredníctvom 

ochrannej známky, pokiaľ je takáto identifikácia dostatočne jasná a presná.“ 

 

Vzhľadom na vplyv rozsudku na európsku zatrieďovaciu prax v tom čase bolo jasné, že harmonizovaný výklad 

rozsudku úradov členských štátov pre duševné vlastníctvo, Úradu Beneluxu pre duševné vlastníctvo a Úradu 

Európskej únie pre duševné vlastníctvo (ďalej len „úrady pre duševné vlastníctvo“) by priniesol väčšiu 

transparentnosť, predvídateľnosť a právnu istotu tak pre príslušné orgány, ako aj pre hospodárske subjekty. 

Úrady pre duševné vlastníctvo a združenia používateľov (ďalej len „ZP“) vyjadrili ochotu spolupracovať na 

takejto iniciatíve a uskutočnili sériu stretnutí a plodných diskusií týkajúcich sa rôznych oblastí rozsudku. 

 

Výsledkom rozsiahleho úsilia úradov pre duševné vlastníctvo a ZP bolo: 

• Spoločný postup pri určovaní akceptovateľnosti výrazov pre triedenie v1.0, spoločný postup 

obsahujúci súbor usmernení na určenie toho, kedy je výraz pre triedenie dostatočne jasný a presný. 

Poskytuje usmernenie k odpovedi na prvú otázku rozsudku vyššie. 

 

Pri vyhľadávaní a zisťovaní akceptovateľnosti výrazov je možné využiť nástroje ako napríklad TMclass. 

Navrhovaný výraz pre triedenie sa doplní do harmonizovanej databázy pod podmienkou, že spĺňa kritériá 

stanovené v usmerneniach. Následne budú zvyšné výrazy obsiahnuté v harmonizovanej databáze 

predmetom revízie s cieľom určiť, či sú v súlade s usmerneniami. Kritériá tiež môžu pomôcť pri 

odôvodňovaní prijatia alebo odmietnutia akéhokoľvek navrhovaného výrazu. 

 

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=124102&pageIndex=0&doclang=SK&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=3790364
https://euipo.europa.eu/ec2/;jsessionid=B572327C6053D81C13216B930BE1CA74.ec2t1?lang=sk
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• Spoločný postup pri používaní všeobecných označení názvov tried niceského triedenia v.1.2, pri 

využití usmernení pre určovanie akceptovateľnosti výrazov pre triedenie obsahuje zoznam 

neakceptovateľných všeobecných označení a odôvodnenie ich neakceptovateľnosti. Poskytuje 

usmernenie k odpovedi na druhú otázku rozsudku vyššie. 

 

Podľa článku 39 ods. 3 smernice o OZEÚ/článku 33 ods. 3 nariadenia o OZEÚ, 

„…možno použiť všeobecné označenia zahrnuté v názvoch tried v rámci triedenia podľa Niceskej dohody 

alebo iné všeobecné pojmy za predpokladu, že spĺňajú požadované normy jasnosti a presnosti stanovené 

v tomto článku.“ 

 

a článku 39 ods. 4 smernice o OZEÚ/ článku 33 ods. 4 nariadenia o OZEÚ, 

„Úrad zamietne prihlášku v súvislosti s označeniami alebo pojmami, ktoré sú nejasné alebo nepresné, ak 

prihlasovateľ nenavrhne prijateľné znenie v lehote stanovenej na tento účel úradom.“ 

 

Vzhľadom na zmeny v smernici o OZEÚ a nariadení o OZEÚ sa vykonalo posúdenie relevantnosti spoločných 

postupov CP1. Bol vyvodený záver, že smernica o OZEÚ a nariadenie o OZEÚ sú v súlade s rozsudkom vo 

veci „IP Translator“, a preto sú usmernenia o akceptovateľnosti výrazov pre triedenie stále relevantné a 

užitočné vzhľadom na článok 39 ods. 3 smernice o OZEÚ/článok 33 ods. 3 nariadenia o OZEÚ. Podobne 

zostáva platný aj zoznam neakceptovateľných všeobecných označení názvov tried niceského triedenia 

vzhľadom na článok 39 ods. 4 smernice o OZEÚ/článok 33 ods. 4 nariadenia o OZEÚ. 

 

Úrady implementujúce spoločný postup 

 
 

https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/EUIPN/CP1/CP1%20Overview%20of%20implementations.pdf
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Kapitola 1: Spoločný postup akceptovania výrazov pre triedenie 

 

Cieľ tohto spoločného postupu 

Tento dokument obsahuje súbor kritérií, ktoré pomôžu určiť, či akýkoľvek výraz je pre triedenie dostatočne 

jasný a presný. 

 

Tieto kritériá budú slúžiť ako pomôcka pri harmonizácii, prostredníctvom ktorých sa budú posudzovať nové 

výrazy pri zatrieďovaní pred zaradením do harmonizovanej databázy. Kritériá tiež môžu pomôcť pri 

odôvodňovaní akceptácie alebo odmietnutia akéhokoľvek navrhnutého výrazu. 

 

Vysvetlivky 

Niceské triedenie je systém zaraďovania výrobkov a služieb dostupných na svetovom trhu do „tried“. Niceské 

triedenie vychádza z Niceskej dohody o medzinárodnom triedení výrobkov a služieb pre zápis známok, ktorú 

spravuje WIPO. Tvorí ju zoznam tried, vysvetlivky a abecedný zoznam výrobkov a služieb. Primárnym zdrojom 

pre výklad akceptovateľnosti akéhokoľvek výrazu pre triedenie je zoznam tried niceského triedenia, návod, 

vysvetlivky a všeobecné poznámky k postupu triedenia, ktoré uverejňuje WIPO. 

 

Niceské triedenie obsahuje 34 tried výrobkov a 11 tried služieb. Názvy tried sú všeobecné označenia súvisiace 

s odvetviami, do ktorých príslušné výrobky a služby v zásade patria. Všeobecné označenia názvov tried 

niceského triedenia sú výrazy, ktoré sú uvedené v názve triedy medzi bodkočiarkami, napríklad triedu 13 tvoria 

štyri všeobecné označenia: „strelné zbrane;“, „strelivo a strely;“, „výbušniny;“ a „ohňostroje“. Číslo triedy môže 

poskytovať bližšie objasnenie, ale nie je rozhodujúcim faktorom. 

 

Pri vyhľadávaní a zisťovaní akceptovateľnosti výrazov je možné využiť nástroje ako napríklad TMclass. 

 

Súhrn kritérií 

Bol stanovený súbor 3 kritérií, ktoré vymedzujú princípy pre určenie jasnosti a presnosti (alebo nejasnosti a 

nepresnosti) daného výrazu. 

 

Súhrn kritérií je nasledovný: 

 

I. Vysvetlenie, kedy je opis výrobkov a služieb dostatočne jasný a presný 

II. Príklady faktorov, ktoré môžu doplniť dostatočnú jasnosť a presnosť 

III.  Špecifikácia výrazov podľa čísla tried 

  

https://euipo.europa.eu/ec2/;jsessionid=B572327C6053D81C13216B930BE1CA74.ec2t1?lang=sk
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Usmernenia 

 

I. Opis výrobkov a služieb je dostatočne jasný a presný, ak sa rozsah ochrany dá stanoviť z ich 

skutočného a obvyklého významu. 

 

II. Ak sa rozsah ochrany nedá stanoviť, ich dostatočnú jasnosť a presnosť je možné dosiahnuť 

ďalšími identifikačnými faktormi, ako sú napríklad charakteristické vlastnosti, účel a/alebo 

identifikovateľná oblasť trhu (1). Faktory, ktoré môžu identifikovať oblasť trhu, môžu byť okrem 

iných tieto 

 

• nákupné miesta a/alebo distribučné kanály 

• ponúkané/poskytované zručnosti a vedomosti 

• ponúkané/poskytované technické schopnosti. 

 
Príklady 

 

Výraz, ktorý nie je jasný a presný Návrhy / možné riešenia: (príklady z 

harmonizovanej databázy) 

Kovové výrobky, ktoré nie sú zahrnuté v iných 

triedach (tr. 6) 

Kovové stavebné prvky (tr. 6) 

Kovové stavebné materiály (tr. 6) 

Stroje a obrábacie stroje (tr. 7) 

Poľnohospodárske stroje (tr. 7) 

Stroje na spracovanie plastov (tr. 7) 

Dojacie stroje (tr. 7) 

Výrobky z drahých kovov alebo výrobky 

pokovované drahými kovmi (tr. 14) 
Umelecké diela z drahých kovov (tr. 14) 

Výrobky z papiera a lepenky (tr. 16) Papierové filtračné materiály (tr. 16) 

Výrobky z kaučuku, gutaperče, gumy, azbestu 

a sľudy (tr. 17) 
Gumové krúžky (tr. 17) 

Výrobky z kože a koženky (tr. 18) Kožené aktovky (tr. 18) 

                                                      
(1) Odvetvie trhu predstavuje súbor podnikov, ktoré nakupujú a predávajú podobné tovary a služby, a teda si navzájom 
priamo konkurujú. 

http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=construction%2Belements%2Bof%2Bmetal&niceClass=6&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Building%2Bmaterials%2Bof%2Bmetal&niceClass=6&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=agricultural%2Bmachines&niceClass=7&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Machines%2Bfor%2Bprocessing%2Bplastics&niceClass=7&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Milking%2Bmachines&niceClass=7&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Works%2Bof%2Bart%2Bof%2Bprecious%2Bmetal&niceClass=14&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Filtering%2Bmaterials%2Bof%2Bpaper&niceClass=16&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Rings%2Bof%2Brubber&niceClass=17&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Briefcases%2B%5Bleather%2Bgoods%5D&niceClass=18&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
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Výrobky (ktoré nie sú zahrnuté v iných 

triedach) z dreva, korku, trstiny, prútia, kosti, 

rohoviny, slonoviny, veľrybích kostíc, mušlí, 

korytnačiny, jantáru, perlete, sepiolitu a 

náhradiek týchto materiálov alebo z plastov (tr. 

20) 

Dverové vybavenia z plastu (tr. 20) 

Figuríny z dreva (tr. 20) 

Opravy (tr. 37) 

Oprava obuvi (tr. 37) 

Oprava počítačového hardvéru (tr. 37) 

Inštalačné služby (tr. 37) 

Inštalácia okien a dverí (tr. 37) 

Inštalácia poplašných zariadení (tr. 37) 

Spracovanie a úprava materiálov (tr. 40) 

Spracovanie toxického odpadu (tr. 40) 

Čistenie vzduchu (tr. 40) 

Osobné a sociálne služby poskytované tretími 

osobami na uspokojovanie potrieb jednotlivcov 

(tr. 45) 

Pátranie po minulosti osôb (tr. 45) 

Osobné nákupné služby (tr. 45) 

Adopčné agentúry (tr. 45) 

 
III. Výraz môže byť súčasťou opisu výrobkov alebo služieb vo viacerých triedach; v určitej triede 

môže byť výraz jasný a presný bez ďalšej špecifikácie. Napríklad Nábytok (tr. 20), Odevy (tr. 25). 

 

Ak sa žiada ochrana pre špecifickú kategóriu výrobkov a služieb alebo špecifickú oblasť trhu, 

ktorý patrí do odlišnej triedy, je potrebná ďalšia bližšia špecifikácia daného pojmu. Napríklad 

Špeciálny nábytok na lekárske účely (tr. 10), Špeciálny laboratórny nábytok (tr. 9), Ochranné 

oblečenie (tr. 9), Odevy do operačných sál (tr. 10), Pokrývky na zvieratá (tr. 18). 

 

Pomocou nástrojov ako napríklad TMclass je možné určiť, či je takáto bližšia špecifikácia pre konkrétnu 

kategóriu výrobkov a služieb potrebná alebo nie. 

 

http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Door%2Bfittings%2C%2Bmade%2Bof%2Bplastics&niceClass=20&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Figurines%2Bof%2Bwood&niceClass=20&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Shoe%2Brepair&niceClass=37&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Repair%2Bof%2Bcomputer%2Bhardware&niceClass=37&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Installation%2Bof%2Bdoors%2Band%2Bwindows&niceClass=37&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Installation%2Bof%2Bburglar%2Balarms&niceClass=37&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Treatment%2Bof%2Btoxic%2Bwaste&niceClass=40&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Air%2Bpurification&niceClass=40&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Personal%2Bbackground%2Binvestigations&niceClass=45&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Personal%2Bshopping%2Bfor%2Bothers&niceClass=45&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Adoption%2Bagency%2Bservices&niceClass=45&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=furniture&niceClass=20&size=25&page=1&officeList=EM&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=relevance
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=clothing&niceClass=25&size=25&page=1&officeList=EM&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=relevance
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Furniture%2Bespecially%2Bmade%2Bfor%2Bmedical%2Bpurposes&niceClass=10&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Furniture%2Bespecially%2Bmade%2Bfor%2Blaboratories&niceClass=9&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Protective%2Bclothing&niceClass=9&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Protective%2Bclothing&niceClass=9&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
http://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Clothing%2Bespecially%2Bfor%2Boperating%2Brooms&niceClass=10&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
https://tmclass.tmdn.org/ec2/search/find?language=en&text=Clothing%2Bfor%2Bpets&niceClass=18&size=25&page=1&officeList=MT%2CIE%2CEM%2CGB&searchMode=WORDSPREFIX&sortBy=niceclass
https://euipo.europa.eu/ec2/;jsessionid=B572327C6053D81C13216B930BE1CA74.ec2t1?lang=sk
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Kapitola 2: Spoločný postup používania všeobecných označení názvov tried 
niceského triedenia 

 

Všeobecné označenia názvov tried sú výrazy, ktoré sú uvedené v názve triedy medzi bodkočiarkami, napríklad 

trieda 13 pozostáva zo 4 všeobecných označení: „strelné zbrane;“, „strelivo a strely;“ „výbušniny;“ a 

„ohňostroje“. 

 

So zreteľom na požiadavky jasnosti a presnosti bolo preskúmaných 204 všeobecných označení názvov tried 

niceského triedenia. 5 z nich sa nepovažuje za dostatočne jasné a presné na určenie rozsahu ochrany, a preto 

nemôžu byť akceptované bez ďalšej špecifikácie. (2) Sú to tieto všeobecné označenia názvov tried zvýraznené 

tučným písmom. 

 

• Tr. 7 – Stroje a obrábacie stroje 

• Tr. 37 – Opravy 

• Tr. 37 – Inštalačné služby 

• Tr. 40 – Spracovanie a úprava materiálov 

• Tr. 45 – Osobné a sociálne služby poskytované tretími osobami na uspokojovanie potrieb 

jednotlivcov 

 

V niektorých prípadoch sa môže časť všeobecného označenia názvu triedy považovať za dostatočne jasnú a 

presnú, ak sa použije samostatne, napríklad akceptovateľné by bolo samostatne použité znenie „obrábacie 

stroje“ vo všeobecnom označení názvu triedy „stroje a obrábacie stroje“, pretože opisuje konkrétny druh 

výrobkov. Takáto časť všeobecného označenia názvu triedy je vyznačená sivým písmom. 

 

Dôvody, pre ktoré každé z 5 všeobecných označení v názvoch tried niceského triedenia nie je jasné a 

presné, sú tieto: 

 

• Tr. 7 – Stroje a obrábacie stroje – Vzhľadom na potrebu jasnosti a presnosti výraz „stroje“ jasne 

neoznačuje, o aké stroje ide.  Stroje môžu mať odlišné vlastnosti alebo účel, môžu vyžadovať veľmi 

rozdielne úrovne technických schopností a know-how na ich výrobu a/alebo používanie, môžu byť 

určené rôznym spotrebiteľom, môžu sa predávať prostredníctvom rôznych predajných miest, a 

preto sa vzťahujú k rôznym oblastiam trhu. 

 

• Tr. 37 – Opravy – Vzhľadom na potrebu jasnosti a presnosti tento výraz jasne neoznačuje 

poskytované služby, keďže iba vyjadruje, že ide o opravy, a nie, čo sa má opravovať.  Keďže 

výrobky, ktoré sa majú opravovať, môžu mať odlišné vlastnosti, opravy budú vykonávať 

poskytovatelia služieb na rôznych úrovniach technickej spôsobilosti a know-how a môžu súvisieť s 

rôznymi oblasťami trhu. 

 

• Tr. 37 – Inštalačné služby – Vzhľadom na potrebu jasnosti a presnosti tento výraz jasne 

neoznačuje poskytované služby, keďže iba vyjadruje, že ide o inštalačné služby, a nie, čo sa má 

                                                      
(2) Pôvodný zoznam jedenástich všeobecných označení bol aktualizovaný na päť po aktualizácii verzie tried niceského 
triedenia (verzia 10 vydania niceského triedenia z roku 2016). V dôsledku aktualizácie sa zo spoločného postupu vypustilo 
týchto šesť všeobecných označení: Kovové výrobky, ktoré nie sú zahrnuté v iných triedach (tr. 6), Výrobky z drahých kovov 
alebo výrobky pokovované drahými kovmi (tr. 14), Výrobky z papiera a lepenky (tr. 16), Výrobky z kaučuku, gutaperče, 
gumy, azbestu a sľudy (tr. 17), Výrobky (ktoré nie sú zahrnuté v iných triedach) z dreva, korku, trstiny, prútia, kosti, 
rohoviny, slonoviny, veľrybích kostíc, mušlí, korytnačiny, jantáru, perlete, sepiolitu a náhradiek týchto materiálov alebo z 
plastov (tr. 20). Týchto šesť všeobecných označení zostáva neakceptovateľných vzhľadom na ich nejasnosť a nepresnosť. 
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inštalovať.  Keďže výrobky, ktoré sa majú inštalovať, môžu mať odlišné vlastnosti, inštalačné služby 

budú vykonávať poskytovatelia služieb na rôznych úrovniach technickej spôsobilosti a know-how 

a môžu súvisieť s rôznymi oblasťami trhu. 

 

• Tr. 40 – Spracovanie a úprava materiálov – Vzhľadom na potrebu jasnosti a presnosti tento výraz 

jasne neoznačuje poskytované služby. Nejasný je charakter spracovania alebo úpravy, ako aj 

materiály, ktoré majú byť spracované alebo upravené. Tieto služby pokrývajú celý rad činností 

vykonávaných rôznymi poskytovateľmi služieb na materiáloch s rozličnými vlastnosťami, ktoré si 

vyžadujú veľmi odlišné úrovne technickej spôsobilosti a know-how a môžu súvisieť s rôznymi 

oblasťami trhu. 

 

• Tr. 45 – Osobné a sociálne služby poskytované tretími osobami na uspokojovanie potrieb 

jednotlivcov – Vzhľadom na potrebu jasnosti a presnosti tento výraz jasne neoznačuje 

poskytované služby. Tieto služby pokrývajú celý rad činností vykonávaných rôznymi 

poskytovateľmi služieb, ktoré si vyžadujú veľmi rozdielne úrovne zručností a know-how a môžu 

súvisieť s rôznymi oblasťami trhu. 


